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39  Roses,  6  en  pots 

40  Glaïeuls,  collection , 

4 1  Lys,  collection 

42  Gloxiaia,  6  en  pots 

43  Achemines,  en  pots,  6 

44  Bouquets  de  table   

45  Herbes  d'ornementation 

PL.A]WTC:i$  BE  €HA! 

46  Fusias,  2  meilleures 

47  Géraniums 

48  Roses,  2   meilleures 

49  Mignonnette,  meilleure  boîte 

60  Oléandre,  meilleure 

51  Meilleure  collection  de  Plantes 

FRUITES  ET  VÊGÉT 

52  Pêches,  meilleure  collection  avec  noms,  cultivé' 

53  "       2  arbres  portant  fruits 

54  Nectarines,  collection 

55  Abricots,  collection 

56  Prunes,  plus  belles  et  plus  grande  collection,  . . 

57  Pommes,  'joUection  avec  noms,  de  pas  moins  d( 

5  de  chaque 

58  Pommes,  12  variétés,  5  de  chaque 

59  Poires,  collection  avec  noms 

60  Raisins,  les  deux  plus  belles  grappes  du  plus  gra 

tivéws  en  plein  air 

61  Raisins,  5  plus  belles  grappes,  cultivées  sous  vei 

62  "  noirs,  2  phu'  belles  grappes         "  *' 

63  "  blancs,     ''  "                     "            " 

64  "  plus  belle  colle(-tion  de  diff.  variétés      ' 

65  "  miillfUivs  cinq  {,qiippcs,  cultivées  dans 

51   Poires,  collection  avec  iK-ms, 


BOUQUETE,  GUIBI.AXBES,  PI.A1ÏTES,  ETC. 

1  Bouquets,  un  grand  vase  de $2  00  $1  50 

2  Bouquets  à  la  main 1   50  l  00 

3  Ornements  en  Fleurs 3  50  3  00 

4  Guirlandes 2  00  1  50 

5  Plantes  de  Serro,  12  plantes 4  00  3  50 

6  Plantes  de  Serre,  6  en  fleurs 3  00  3  00 

7  Plantes  do  Serre  chaude,  1 2  plantes 4  00  3  50 

8  Plantes  de  Serre  chaude,  6  ù  feuillage  varié 3  00  2  00 

9  Géraniums,  12  variétés  en  Fleuis  différentes 4  00  3  50 

10  Géraniums,  8  varittés  en  Fleurs  différentes 2  00  1  30 

1 1  Fusias,  1 2  de  nouvelle  dénomination 4  00  3  00 

12  Fusias,  6  de  nouvelle  dénomination 2  00  1  50 

13  Fougères  importées,  collection  en  pots  avec  noms 2  00  1  50 

14  Bouquets  d'hiver 2  00  l  50 

FEEURN. 

15  Annuelles,    meilleure    collection   et    plus   belle    variété   de 

feuillage 3  50  3  00 

16  Annuelles,  cultivées  en  pots,  6  pots  ditîérents 1   50  100 

17  Bisaunuelies,  meilleure  collection,  la  plus  glande  variété..  . .  2  00  1  50 

18  Crêtes  de  Co(|,  6  nieilleares 1   50  1  00 

19  Giroflées,  collection  do 1   50  1  00 

20  Salpiglossis,  collection l  50  1  00 

21  Pétunias   colb-ctinn.  ..,=  .,,,=,,=  =,,=  ,,,,,,,, ,...,...  1   50  1  00 

23  Pensées, 'l2  Fleurs  diftéreutes 1   50  1  00 

23  Pensées,  ( ollection 1   50  l  00 

24  PasseroKi  s,  1 2  Fleurs  différentes 1  50  1  00 

25  Reines-Marguerites,  15  variétés  différentes 2  00  1  50 

26  Reines-Miirguiritcs,  les  meillotires  et  la  plus  grande  collection  3  00  2  00 

27  Phlocks  viva(  es,  collection  avec  noms 1  60  1  00 

28  Immortelles,  colleetion 2  00  1  50 

23  Pensées.  12  Fleurs  <lin'éreiites _ I    5()  1   00 
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75 

76  Scoth-Kale,  2  pieds 1  50 

77  Celleri  blanc,  6  pieds. 2  00 


78 


roug»' 


1  50 


79  Tomates,  4  sortes,  4  de  chacune 1   50 

SO         "          meilleure  douzaine 1   50 

81  Salsifis,  12  meilleurs  pieds »  . . . .  1   60 

82  Courges,  deux  Canadas , 1  50 

83  "         Collection 1  00 

84  "         Moelle  végétale,  4  échantillons 1  50 

85  Chanjpignons  cultivés  en  paniers 2  00 

8t>  Fèves,  un  plat 1   50 

87  Herbes  odoriférantes,  collection 1  50 

88  Végétaux,  nouvelles  variétés l  50 

OIVERI». 

89  Herbier,  meilleure  collection  des  plantes  du  pays 3  00 

90  Aquarium 3  00 

91  Chaises  rustiques,  non  encore  exhibées - 3  00 

92  Vases  rustiques,  faits  par  l'exposant  avec  plantes 3  00 

93  Paniers  avec  plantes 2  00 
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94  Meilleur  plant  de  Géranium $î  00 

95  Géranium  avec  feuilles  de  chêne 1  00 

1   00 

,[ 1  00 

1   00 


96  Verveii 

97  Fusias, 

98  Amarautlies, 


99  Lobellias 1  00 

100  Pétunias 1  00 

101  Balzamines 1  00 
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22  Pt;ii86((S,  12  Fl(!iir,-;  dinéifiitts 

23  l'ensten,  (  (dlection 

24  PaKsi'ioBi  K,  1  2  FIctnrH  difforiMites 

25  Reincs-MargiHMites,  1 5  variétés  dift'érentt's 

26  R<  in*'s-M:ir{jjuriitcs,  h'8  mi'il louves  <'t  la  plus  grande  collection 

27  Phlocks  vi  vac  t's,  collection  avec  noms 

28  Immoitclb'P,  collection 


29  Phlocks  Annut  lies,  collection 

30  Balzainincs,  6  pots , 

31  Verveines,  plus  grande  et  meilleure    variété 

32  "  12  fleurs  avec  noms 

33  Zinnias  doubles,  collection 

34  Dahlias,  la  plus  grande  et  meilleure  collection  de  Fleurs  dif- 

rentes  avec  noms 

3îi  Dahlifis,  18  fleurs  différentes  avec  noms 

36  "        12       "  "  "      

37  "  6       "  "  '■ 

38  "    Pompons,  colleetion  , 
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5L   Poires,  collection  avec  noms 

60  Kaisins,  les  deux  plus  belles  grappes  du  plus  gra 

tivÔMS  en  plein  air 

61  Kaisins,  5  plus  belles  grappes,  cultivées  sous  ver 

62  "       noirs,  2  plus  belles  grappes         "  '* 

63  "       blancs,     •'  "  "  " 

64  "       plus  belle  colleetion  de  diff.  variétés      *' 

65  "       mi;illeure8  cinq  grappes,  cultivées  dans  t 
chauftVe 

66  Meilleure  collection  do  raisin  canadien  cultivé  e 

67  Fruits,  panier  de  ditïérentc  s  sortes 

68  Melons,  du  goût  le  plus  riche  et  le  meilleur. . . . , 

69  "        d'eau 

70  Figties,  plus  grande  collection 

7 1  Choux  fleurs,  quatree  tètes 

72  Choux   d'hiver,  deux   pommes 

73  "     rouges         "         "  

74  "     frisés  "         " 


gf 


1.  Tons  les  objets  exposés  an  conconrs  doivent  être  les  produits  de  la  cnltnre  on  de 
l'industrie  des  exposants,  et  s'il  est  démontré  qu'il  n'en  3st  point  ainsi,  l'exposant  perdra 
ses  droits  à  tont  prix  dans  l'Exposition,  et  sera  mis  hors  dn  concours. 

2.  Tous  les  objets  exposés  au  concours,  doivent  être  placés  sur  les  tables  à  11  heures, 
dans  la  matinée  du  premier  jour.  Cet  article  sera  rigoureusement  mis  en  vig'ueur. 

3.  Tous  les  objets  exposés  demeureront  dans  les  bâtiments,  jusqu'à  la  fermeture  de 
l'Exposition,  et  alors  ils  seront  rendus  aux  exposants,  hormis  qu'il  en  serait  disposé 
autrement. 

4.  Les  Juges  auront  le  pou ,  oir  discrétionnaire  de  retenir  les  prix,  si  dans  leur  opinion, 
les  objets  exposés  n'en  méritent  pas. 

5.  En  accordant  des  prix  pour  des  plantes  en  pots,  ils  prêteront  une  attention  spéciale 
à  la  beauté  des  échantillons,  l'abondance  de  la  floraison,  et  l'évidence  d'une  culture  supé- 
rieure. Les  échantillons  de  qualité  inférieure  seront  exclus  du  concours  par  les  Juges. 

6.  Des  prix  gratuits  seront  décernés  par  les  Juges  pour  tous  fruits  nouveaux  et  rares, 
pour  toutes  fleurs,  plantes  et  autres  articles  d'un  intérêt  particulier  et  pour  lesquels  aucun 
prix  spécial  n'a  été  attribué. 
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Québec,  5  Septembre  1871. 


(Par  ordre.) 
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2  00       94  Meilleur  plant  de  Géranium $1   00  .80  ,tJO 

[  95  Géranium  avec  feuilles  de  chêne 1   00  .80  .60 

150       96  VervtMues 100  .80  .60 

4  00    I  97  Fusias 100  .80  .60 

2  00       i)'j  Amaraiithes I   00  .80  .60 

2  00       99  Lobellias 100  .80  .60 

4  00     100  Pétunias 100  .80  .60 

101  Balzamines 100  .80  .60 

2  00     102  Mignonnette 100  .80  .60 

103  Bridalrosi 1   00  .80  .60 

104  Ro.ses 100  .80  .60 

105  Lantanas 1  00  .80  .60 

106  Cuphia 100  .80  .60 

107  Salvias 100  .80  .60 

108  Géraniums  aigentés 100  .80  .60 

109  Acreontus 1   00  .80  .60 

110  Musc 100  .80  .60 

1  00    il  11  Maison  en  mousse 1   50  1.00  .76 
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7.  Aucun  exposant  ne  pourra  toucher  plus  d'un  prix  dans  la  même  section,  et  aucun 
produit  ne  sera  susceptible  de  mériter  un  double  prix. 

8.  On  exige  que  les  exposants  lassent  sur  les  fruits,  les  ileurs,  et  les  végétaux  expo- 
sés quelques  observations  écrites  sur  le  mode  de  leur  culture,  surtout  si  c'est  une  culture 
particulière,  et  les  remarques  qu'ils  jugeront  utiles. 

9.  A  l'exception  des  Juges,  il  ne  sera  permis  à  personne  de  toucher  ou  de  manier  les 
fruits,  les  fleurs  et  les  autres  objets  exposés. 

10.  La  décision  des  Juges,  en  ce  qui  concerne  les  prix,  sera  finale. 

11.  Les  Juges  ne  pourront  concourir  dans  la  classe,  où  ils  devront  décerner  des  prix. 

12.  Personne  ne  sera  admis  dans  le  lieu  où  les  Juges  décideront  des  prix. 

13.  Toute  difterencc,  soit  dans  les  quantités,  soit  dans  les  nombres  spécifiés  dans  la 
liste,  sera  une  cause  d'exclusion  du  concours. 

14.  Toute  personne  qui  se  propose  de  concourir  pour  un  prix  quelconque,  devra,  au 
préalable  payer  une  entrée  de  50  contins  au  Bureau  du  Secrétaire,  dans  les  bâtisses  du 
Parlement  à  Québec,  excepté  toutefois  ceux  qui  concourent  pour  les  prix  spéciaux  et  les 
jeunes  gens  qui  n'auront  à  payer  que  25  centins. 


(Par  ordre.) 


J,  JONES, 

Ed.  C.  GLACKEMEYER, 


Secrétaires  du  Gomité  Conjoint. 


